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ENTSCHEIDUNG DETERMINAZIONE

Allgemeines Register/registro generale

Nr.   77   vom/del   03.06.2026  

Organisationseinheit Unità organizzativa

Finanzdienst Servizio finanziario

3.  Ausgleichende  Änderung  des  Arbeitsplans 
zwischen Kapiteln im Sinne des Artikel 175, Ab-
satz  5-quater,  Buchstabe  a)  des  GvD  Nr. 
267/2000

3° variazione compensativa del piano operativo 
fra capitoli ai sensi dell'articolo 175, comma 5-
quater, lettera a) del D.Leg. 267/2000

Mit  Beschluss  des  Gemeinderates  Nr.  32  vom 
17.07.2025  wurde  das  Einheitliche  vereinfachte 
Strategiedokument 2026 – 2028 genehmigt und mit 
Beschluss  des  Gemeinderates  Nr.  47  vom 
18.12.2025  wurde  das  Einheitliche  vereinfachte 
Strategiedokument 2026 – 2028 aktualisiert.

Con  delibera  del  Consiglio  Comunale  n.  32  del 
17.07.2025 è stato approvato il Documento unico di 
programmazione semplificato  2026 – 2028 e  con 
delibera n. 47 del 18.12.2025 è stato aggiornato il 
Documento unico di  programmazione semplificato 
2026 – 2028.

Mit  Beschluss  des  Gemeinderates  Nr.  48  vom 
18.12.2025 wurde der Haushaltsvoranschlag für die 
Haushaltsjahre 2026 – 2028 genehmigt.

Con  delibera  del  Consiglio  comunale  n.  48  del 
18.12.2025 è stato approvato il bilancio di previsio-
ne 2026 – 2028.

Der betreffende Arbeitsplan wurde im Sinne der Ge-
meindeverordnung über das Rechnungswesen (Art. 
8, Abs. 2) mit Beschluss des Gemeindeausschus-
ses Nr. 1 vom 12.01.2026 genehmigt.

Il riguardante piano operativo è stato approvato con 
delibera della Giunta comunale n. 1 del 12.01.2026 
ai  sensi  del  regolamento  comunale  di  contabilità 
(art. 8, comma 2).

Es besteht die Notwendigkeit,  eine ausgleichende 
Änderung  zwischen  Kapiteln  innerhalb  desselben 
Makroaggregates vorzunehmen.

Ravvisata  la  necessità  di  provvedere a  variazioni 
compensative  tra  capitoli  entro  il  medesimo  ma-
croaggregato.

Der Finanzdienst hat die entsprechende Übersicht 
ausgearbeitet.

Il servizio finanziario ha elaborato il prospetto corri-
spondente.

Diese Änderung fällt  in  den Zuständigkeitsbereich 
des Verantwortlichen des Finanzdienstes im Sinne 
des Art. 175 des GvD Nr. 267 vom 18.08.2000.

Questa  variazione  può  essere  deliberate  dal  re-
sponsabile  del  servizio  finanziario  ai  sensi  del 
D.Lgs. n. 267 del 18.08.2000.

Der vorliegende Entscheid wird auf der Grundlage 
der  nachstehenden Rechtsnormen bzw.  Vorschrif-
ten gefasst:

La presente determina viene adottata  nel  rispetto 
delle seguenti fonti normative e disposizioni:

– Die  positiven Gutachten im Sinne  des  Art.  185 
des  Regionalgesetzes  Nr.  2  vom  03.05.2018 
(5S7yL4bwdIINJgrPaEX6emol3+rdSdC07PlEAh-
hYUpE=)  und  (RThI/mPEesVyHC8yGiDL1kz-
hx0t66EozfHDYBiHwY98=).

– I pareri favorevoli ai sensi dell’art. 185 della legge 
regionale n. 2 del 03.05.2018 (5S7yL4bwdIINJgr-
PaEX6emol3+rdSdC07PlEAhhYUpE=)  e  (RThI/
mPEesVyHC8yGiDL1kzhx0t66EozfHDYBi-
HwY98=).

– Satzung der Gemeinde Gais. – Lo Statuto del comune di Gais.

– Verordnung über das Rechnungswesen. – Regolamento di contabilità.

– Arbeitsplan 2026,  genehmigt  mit  Beschluss des 
Gemeindeausschusses Nr. 1 vom 12.01.2026 und 
entsprechende Gebarensabläufe.

– Piano operativo 2026, approvato con delibera del-
la Giunta comunale 12.01.2026 n. 1, e relative de-
finizioni per la gestione.

– Regionalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018 „Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 

– Legge regionale n. 2 del 03.05.2018 “Codice degli 
enti  locali  della Regione autonoma Trentino-Alto 



Trentino-Südtirol“ Adige”

– Landesgesetz Nr.  25 vom 12.12.2016 „Buchhal-
tungs-  und  Finanzordnung  der  Gemeinden  und 
Bezirksgemeinschaften“

– Legge provinciale n. 25 del 12.12.2016 „Ordina-
mento finanziario e contabile dei Comuni e delle 
Comunità comprensoriali“

Dies alles vorausgeschickt Premesso quanto sopra

e n t s c h e i d e t IL RESPONSABILE DEL SERVIZIO FINANZIARIO

DER VERANTWORTLICHE DES
FINANZDIENSTES

d e t e r m i n a

1) Die Änderungen  am Arbeitsplan 2026 werden 
laut Anlage genehmigt.

1) Al piano operativo 2026 vengono approvate le 
variazioni come dall’allegato.

2) Folgende Unterlage wird dem gegenständlichen 
Entscheid beigelegt, bildet wesentlichen und in-
tegrierenden  Bestandteil  desselben  und  wird 
genehmigt:

a) Änderung auf Kapitelebene, buchhalterisch 
erfasst unter Nr. 15 vom 03.06.2026

2) Il seguente documento è allegato alla presente 
determinazione, ne costituisce parte sostanzia-
le ed integrante e viene approvato:

a) variazione sul livello di capitolo, registrato in 
contabilità al n. 15 del 03.06.2026

Der Gemeindesekretär - Il segretario comunale

 Eugen Volgger

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale

Jede/r Interessierte kann gegen diese Entscheidung innerhalb 
von  60  Tagen  ab  Veröffentlichung  beim  Regionalen  Verwal-
tungsgericht in Bozen Rekurs einbringen. Im Bereich der öffent-
lichen Auftragsvergabe beträgt die Rekursfrist 30 Tage (geset-
zesvertretendes Dekret Nr. 104/2010).

Ogni interessato può presentare ricorso al Tribunale di Giustizia 
Amministrativa di Bolzano entro 60 giorni dalla data di pubblica-
zione della determinazione. Nel settore dei lavori pubblici il ter-
mine di ricorso è di 30 giorni (Decreto legislativo n. 104/ 2010).

Sachbearbeiter/in/Impiegato/a addetto/a: Martin Auer
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